
РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2025/2262 НА КОМИСИЯТА

от 11 ноември 2025 година 

за изменение на Регламент (ЕС) 2023/826 с цел изясняване на определенията и някои аспекти на 
условията за измерване и за изменение на Регламент (ЕС) 2023/2533 по отношение на методиката за 
изчисляване на средното крайно съдържание на влага, идентификацията и наличността на резервни 

части и информацията за ремонтирането, наред с други аспекти 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Директива 2009/125/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. за създаване на 
рамка за определяне на изискванията за екопроектиране към продукти, свързани с енергопотреблението (1), и по специално 
член 15 от нея,

като има предвид, че:

(1) Определението за „строителен елемент, задвижван от двигател“ в приложение I към Регламент (ЕС) 2023/826 на 
Комисията (2) следва да бъде променено, за да се обезпечи правната сигурност и да се постигне съгласуваност с 
продуктите, посочени в точка 6 от приложение II като строителни елементи, задвижвани от двигател.

(2) В приложение I към Регламент (ЕС) 2023/826 следва да се добави определение за термина „блок за управление“, за да 
се обезпечи правната сигурност по отношение на строителните елементи, задвижвани от двигател, обхванати от 
посочения регламент.

(3) Точка 1 от приложение II към Регламент (ЕС) 2023/826 съдържа списък на уредите, проектирани, изпитани и 
предлагани на пазара за домашна употреба, по отношение на които се прилагат относимите изисквания за 
екопроектиране. За да се обезпечи правната сигурност, в указаната разпоредба следва да се определи видът на 
мелачките, които са посочени в нея.

(4) Приложение IV към Регламент (ЕС) 2023/826, в което се определят измервателните методи и изчисленията, следва да 
бъде изменено, така щото условията за измерване, предвидени в буква г) от него, да се прилагат за всички видове 
битови кафеварки, обхванати от посочения регламент, а не само за онези, които се смятат за оборудване, свързвано 
към мрежа.

(5) Обхватът на процедурата, описана в буква в) от приложение IV към Регламент (ЕС) 2023/826 по отношение на 
измервателните методи и изчисленията, следва да бъде изяснен.

(6) Необходимо е да се предотвратят практиките на незаконна промяна на експлоатационните показатели на продуктите с 
цел постигане на по-благоприятен резултат. Разпоредбите на член 40, параграфи 1 – 4 от Регламент (ЕС) 2024/1781 
на Европейския парламент и на Съвета (3), с които се осигурява всеобхватен подход към предотвратяването на 
заобикалянето, се прилагат за продуктите, обхванати от Регламент (ЕС) 2023/2533 на Комисията (4). Поради това 
член 6 от Регламент (ЕС) 2023/2533 става излишен и следва да бъде заличен.
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(1) OВ L 285, 31.10.2009 г., стр.10, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/125/oj.
(2) Регламент (ЕС) 2023/826 на Комисията от 17 април 2023 г. за определяне на изискванията за екопроектиране към електрическото и 

електронното битово и офис оборудване във връзка с консумацията му на електроенергия в режим „изключен“, режим „в готовност“ и 
мрежови режим на готовност в съответствие с Директива 2009/125/ЕО на Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на 
регламенти (ЕО) № 1275/2008 и (ЕО) № 107/2009 на Комисията (ОВ L 103, 18.4.2023 г., стр. 29, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2023/826/oj).

(3) Регламент (ЕС) 2024/1781 на Европейския парламент и на Съвета от 13 юни 2024 г. за създаване на рамка за определяне на 
изискванията за екопроектиране за устойчиви продукти, за изменение на Директива (ЕС) 2020/1828 и Регламент (ЕС) 2023/1542 и за 
отмяна на Директива 2009/125/ЕО (ОВ L, 2024/1781, 28.6.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1781/oj).

(4) Регламент (ЕС) 2023/2533 на Комисията от 17 ноември 2023 г. за прилагане на Директива 2009/125/ЕО на Европейския парламент и 
на Съвета по отношение на изискванията за екопроектиране на битови барабанни сушилни машини, за изменение на Регламент 
(ЕС) 2023/826 на Комисията и за отмяна на Регламент (ЕС) № 932/2012 на Комисията (ОВ L, 2023/2533, 22.11.2023 г., ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg/2023/2533/oj).
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(7) За да се обезпечи правната сигурност, в приложение I към Регламент (ЕС) 2023/2533 следва да се добави определение 
за „средно крайно съдържание на влага“, а определенията във връзка с режимите с ниска консумация на енергия следва 
да се съгласуват с тези от Регламент (ЕС) 2023/826.

(8) В точка 5, подточка 1, буква а) от приложение II към Регламент (ЕС) 2023/2533 се съдържа минимален списък на 
резервните части, които следва да се предоставят на професионалните сервизи. Този списък е и основа за избор на 
приоритетните части, които са включени в изчислението на индекса за ремонтопригодност по Делегиран регламент 
(ЕС) 2023/2534 на Комисията (5). Списъкът следва да бъде изменен, за да се осигури съгласуваност между резервните 
части, уредени по силата на Регламент (ЕС) 2023/2533, и приоритетните части, уредени по силата на Делегиран 
регламент (ЕС) 2023/2534. Това включва изменение на наименованието за означаване на някои резервни части и 
добавяне на нова резервна част, която е от значение за изчислението на индекса за ремонтопригодност.

(9) Точка 5, подточка 1, буква б) от приложение II към Регламент (ЕС) 2023/2533 следва да бъде изменена, така щото 
информацията за ремонтирането във връзка с резервните части, чиято наличност е ограничена до професионалните 
сервизи, да не се предоставя на широката общественост чрез уебсайт с безплатен достъп.

(10) По силата на точка 5, подточка 1, буква д) от приложение II към Регламент (ЕС) 2023/2533 се изисква резервните 
части да може да се заменят с общодостъпни инструменти. Терминът „общодостъпни инструменти“ не е еднозначен и 
не дава ясна представа за какви инструменти става дума. Освен това формулата за изчисление на индекса за 
ремонтопригодност по Делегиран регламент (ЕС) 2023/2534 включва критерий за показателя, който се отнася до 
вида на инструментите, използвани за разглобяването на определена приоритетна част, като показателят зависи от 
това дали те са основни инструменти, доставяни с резервните части инструменти или налични в търговската мрежа 
инструменти. За да се осигури съгласуваност между двата регламента, терминът „общодостъпни инструменти“ в 
Регламент (ЕС) 2023/2533 следва да се замени с термин, който да е съгласуван с терминологията, използвана в 
Делегиран регламент (ЕС) 2023/2534, когато това е целесъобразно. Затова следва да се въведат определения за 
„налични в търговската мрежа инструменти“, „основни инструменти“ и „фирмени инструменти“.

(11) Точка 6, подточка 2 от приложение II към Регламент (ЕС) 2023/2533 следва да бъде изменена, за да се изясни какви 
стойности следва да предоставят производителите, вносителите или упълномощените представители за различните 
параметри за програмата „есо“ и другите програми, когато има такива.

(12) По силата на точка 1, буква е) от приложение III към Регламент (ЕС) 2023/2533 на производителите и вносителите се 
налага задължение да обявяват средното крайно съдържание на влага за програмата „eco“. Обявяването в техническата 
документация на крайно съдържание на влага в прането от 0 % – изискваната по силата на посочения регламент 
стойност – би могло да доведе до изсушаване на прането над естественото му съдържание на вода и съответно до 
нежелани ефекти, напр. прекомерно използване на енергия и евентуално увреждане на платовете. Ето защо е 
необходимо изискването за средно крайно съдържание на влага да се заличи от изискванията за информация в 
приложение II и от методите за измерване и изчисление в приложение III. Вместо това за изчислението на този 
параметър следва да се използват методите за измерване и изчисление, включени в хармонизираните стандарти, които 
предвиждат подходящи допустими отклонения.

(13) Съдържанието на таблица 1 в приложение IV следва да бъде разделено в две отделни таблици с цел яснота.

(14) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на комитета, учреден по силата на 
член 19 от Директива 2009/125/ЕО.

(15) Поради това регламенти (ЕС) 2023/826 и (ЕС) 2023/2533 следва да бъдат изменени по съответния начин,
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(5) Делегиран регламент (ЕС) 2023/2534 на Комисията от 13 юли 2023 година за допълнение на Регламент (ЕС) 2017/1369 на 
Европейския парламент и на Съвета по отношение на енергийното етикетиране на битови барабанни сушилни машини и за отмяна на 
Делегиран регламент (ЕС) № 392/2012 на Комисията (ОВ L, 2023/2534, 22.11.2023 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/ 
2534/oj).
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ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Изменения на Регламент (ЕС) 2023/826

Приложения I, II и IV към Регламент (ЕС) 2023/826 се изменят съгласно приложението към настоящия регламент.

Член 2

Изменения на Регламент (ЕС) 2023/2533

Регламент (ЕС) 2023/2533 се изменя, както следва:

1) Член 6 се заличава.

2) Член 13 „Влизане в сила и прилагане“ се заменя със следното:
„Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на 
Европейския съюз.
Той се прилага от 1 юли 2025 г.
Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави членки.“

3) Приложения I, II, III и IV се изменят съгласно приложението към настоящия регламент.

Член 3

Влизане в сила и прилагане

Настоящият регламент влиза в сила на четвъртия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 11 ноември 2025 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

1) Регламент (ЕС) 2023/826 се изменя, както следва:

а) приложение I се изменя, както следва:

i) определението за „строителен елемент, задвижван от двигател“ в точка 21 се заменя със следното:

„21. „строителен елемент, задвижван от двигател“ означава отварящо или затварящо оборудване или 
оборудване за създаване на удобство за употреба в сгради или свързани с тях конструкции (с 
изключение на вентилационно оборудване), което може да се движи или върти, или и двете, като 
се захранва от електрическата мрежа. Строителният елемент, задвижван от двигател, включва 
електродвигател или изпълнителен механизъм и блок за управление и се управлява от крайния 
потребител чрез жичен и/или безжичен орган (органи) за управление, посредством мрежа, или се 
управлява автоматично с помощта на датчици;“;

ii) след точка 21 се добавя следното определение:

„22. „блок за управление“ означава блок, който получава сигнали от крайния потребител чрез жичен и/ 
или безжичен орган (органи) за управление, посредством мрежа, или от датчици, и който 
разрешава исканото действие на двигателя или изпълнителния механизъм на строителния елемент, 
задвижван от двигател. Датчиците, свързани с блока и захранвани от същата точка от 
електрическата мрежа като другата част на строителния елемент, задвижван от двигател, се смятат 
за част от блока за управление.“;

б) в приложение II, точка 1 осмото тире се заменя със следното:

„– мелачки, използвани в кухнята за преработка на храна;“;

в) приложение IV се изменя, както следва:

i) след първия параграф се добавя следният параграф:

„За всички видове битови кафеварки измерването се извършва след приключване на последния цикъл на 
варенето или, когато е приложимо, след завършване на процеса на почистване на котления камък, 
процеса на самопочистване или всяка операция, извършвана от потребителя, освен ако се е задействала 
аларма, изискваща намеса на потребителя, за да се предотврати евентуална повреда или злополука.“;

ii) в буква в) първото изречение се заменя със следното: „За измерване на консумацията на енергия в мрежови 
режим на готовност за изискванията за енергийна ефективност по точка 1, буква в) от приложение III и за 
изпитване на функцията за управление на консумацията се използва следната процедура:“;

iii) буква г) се заличава.

2) Регламент (ЕС) 2023/2533 се изменя, както следва:

а) приложение I се изменя, както следва:

i) точки 10 и 11 се заменят със следното:

„10) „режим изключен“ означава състояние, при което битовата барабанна сушилна машина е свързана 
към електрическата мрежа, но не предоставя никакви функции или е в състояние, при което 
предоставя само:

а) указание, че е в състояние на режим „изключен“;

б) функции, предназначени да осигурят електромагнитна съвместимост съгласно 
Директива 2014/30/ЕС на Европейския парламент и на Съвета (*);
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11) „режим „в готовност“ означава състояние, при което битовата барабанна сушилна машина е свързана 
към електрическата мрежа, зависи от получаването на електроенергия от електрическата мрежа, за 
да функционира съгласно предназначението си, и предоставя само една или няколко от следните 
функции, които може да се поддържат неопределено дълго време:

а) функция за повторно активиране;

б) функция за повторно активиране и само указание за това, че функцията за повторно 
активиране е задействана;

в) визуализиране на информация или на състояние;

_____________
(*) Директива 2014/30/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 26 февруари 2014 г. за 

хармонизиране на законодателствата на държавите членки относно електромагнитната 
съвместимост (ОВ L 96, 29.3.2014 г., стр. 79, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2014/30/oj).“;

ii) добавят се следните точки:

„19) „средно крайно съдържание на влага“ означава количеството влага, съдържащо се в прането след 
края на циклите на сушене за програмата „есо“ при пълно зареждане („максимален товар“) и при 
половин зареждане („частичен товар“);

20) „функция за повторно активиране“ означава функция, която чрез отдалечен превключвател, 
дистанционно управление, вътрешен датчик или часовниково устройство осигурява превключване 
от режим „в готовност“ към друг режим, включително активен режим, предоставящ допълнителни 
функции;

21) „визуализиране на информация или на състояние“ означава функция с постоянно действие, 
предоставяща информация или указваща състоянието на оборудването върху екран, включително 
часовници. Един обикновен светлинен индикатор не се счита за екран за показване на състояние;

22) „активен режим“ означава състояние, при което оборудването е свързано към електрическата мрежа 
и е активирана най-малко една от главните функции;

23) „главна функция“ означава функция, осигуряваща главната(ите) услуга(и), за която(ито) 
оборудването е проектирано, изпитано и пуснато на пазара, и която съответства на употребата на 
оборудването по предназначение;

24) „наличен в търговската мрежа инструмент“ означава инструмент, който може да бъде закупен от 
масовия потребител и не е нито основен инструмент, нито фирмен инструмент;

25) „основен инструмент“ означава отвертка за глави с прорез (шлиц), отвертка за винтове с 
кръстообразен прорез, отвертка за глави със звездообразно гнездо, ключ за шестостенно гнездо, 
комбиниран гаечен ключ (обикновен + звезда), универсални клещи, универсални клещи за 
заголване на кабели и запресоване на кабелни обувки, плоски клещи с полукръгли челюсти, клещи 
секачки, тръбни клещи, клещи „чираци“, лост за отваряне, пинцети, лупа, лостов щифт и пластина 
(перо) за отваряне;

26) „фирмен инструмент“ („инструмент, обект на индустриална собственост“) означава инструмент, 
който не може да бъде закупен от масовия потребител или за който действащите патенти не може 
да бъдат лицензирани при справедливи, логични и недискриминационни условия.“;

б) приложение II се изменя, както следва:

i) точка 5 се изменя, както следва:

1) точка 1) се изменя, както следва:

— буква а) се изменя, както следва:

— подточка iii) се заменя със следното:

„iii) водна помпа;“;

— подточка v) се заменя със следното:

„v) предавателни механизми между електродвигателя и барабана, например ремъка 
на барабана;“;
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— подточка vii) се заменя със следното:

„vii) барабани и барабанни лагери;“;

— добавя се следната подточка:

„xx) кондензатор на електродвигателя;“;

— буква б) се заменя със следното:

„б) наличността на резервните части, посочени в буква а), се осигурява за минимален 
период, започващ най-късно на 1 юли 2025 г. или две години след пускането на 
пазара на първата бройка от модела, в зависимост от това коя от двете дати е по-късна, 
и завършващ най-малко 10 години след пускането на пазара на последната бройка от 
съответния модел. За тази цел списъкът на резервните части и процедурата за 
поръчването им са публично достъпни на свободно достъпната интернет страница на 
производителя, вносителя или упълномощения представител най-малко през същия 
период и считано от датата, посочена в настоящата точка;“;

— буква д) се заменя със следното:

„д) производителите, вносителите или упълномощените представители на битови 
барабанни сушилни машини трябва да гарантират, че резервните части по букви а) и в) 
може да се сменят без инструменти или чрез използването на инструменти, които не са 
фирмени, и без трайно повреждане на битовата барабанна сушилна машина;“

2) в точка 6 буква а) се заменя със следното:

„а) производителите, вносителите или упълномощените представители гарантират, че битовите 
барабанни сушилни машини са проектирани по такъв начин, че материалите и 
компонентите, посочени в приложение VII към Директива 2012/19/ЕС на Европейския 
парламент и на Съвета (*), може да се демонтират от уреда без инструменти или чрез 
използването на инструменти, които не са фирмени;

_____________
(*) Директива 2012/19/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 4 юли 2012 г. относно 

отпадъци от електрическо и електронно оборудване (ОЕЕО) (ОВ L 197, 24.7.2012 г., стр. 38, 
ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2012/19/oj).“;

ii) в точка 6 подточка 2) се заменя със следното:

„2) стойности за следните параметри:

а) номинален капацитет в kg;

б) времетраене на програмата, изразено в часове и минути;

в) консумация на електроенергия и когато е приложимо, консумация на газ в kWh/цикъл на 
сушене;

г) излъчван въздушен шум по време на цикъла на сушене.

За програмата „eco“ стойностите на параметрите по букви а) – в) се посочват при пълно зареждане и 
при непълно зареждане (при максимален товар и при частичен товар); стойността на параметъра по 
буква г) се посочва само при пълно зареждане.

За програмите, различни от програмата „есо“, когато има такива, се посочват следните 
ориентировъчни стойности:

а) за програмата „сухо за синтетични тъкани“ стойностите на параметрите по букви а) – в) се 
посочват при пълно зареждане;

б) за програмата „сухо за фини тъкани/вълна“ стойностите на параметрите по букви а) – в) се 
посочват при пълно зареждане;

в) за програмата „свръхсухо/много сухо за синтетични тъкани“ стойностите на параметрите по 
букви а) – в) се посочват при пълно зареждане;
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г) за програмата „сухо за гладене за синтетични тъкани“ стойностите на параметрите по букви а) 
– в) се посочват при пълно зареждане;

д) за програмата „свръхсухо/много сухо за памучни тъкани“ стойностите на параметрите по 
букви а) – в) се посочват при пълно зареждане и при непълно зареждане;

е) за програмата „сухо за гладене за памучни тъкани“ стойностите на параметрите по букви а) – в) 
се посочват при пълно зареждане и при непълно зареждане;“;

в) приложение III се изменя, както следва:

i) в уводната част третият и четвъртият параграф се заменят със следното:

„За измерването и изчисляването на EEI, ефективността на кондензацията, продължителността на 
програмата и излъчвания въздушен шум се използва програмата „eco“, разпознаваема при избора на 
програма, на дисплея и чрез мрежовата връзка, в зависимост от функционалните възможности, 
предоставени от битовата барабанна сушилна машина, без допълнително изменение на настройката за 
крайното съдържание на влага. Консумацията на енергия, ефективността на кондензацията и 
продължителността на програмата се измерват едновременно.

Изчисляването на среднопретеглената консумация на енергия, среднопретеглената продължителност на 
програмата и ефективността на кондензацията се извършва въз основа на три цикъла на сушене при пълно 
зареждане и четири цикъла на сушене при непълно зареждане.“;

ii) в точка 1, буква е) се заличава изискването за изчисляване на средното крайно съдържание на влага;

г) приложение IV се изменя, както следва:

i) точки 1 и 2 се заменят със следното:

„1. Контролните допустими отклонения, определени в таблица 2, се отнасят само до проверката от 
органите на държавите членки на обявените стойности и не могат да се използват от производителя, 
вносителя или упълномощения представител като допустимо отклонение за определяне на тези 
стойности в техническата документация или за тълкуване на тези стойности с оглед постигане на 
съответствие, или за съобщаване по какъвто и да е начин на по-добри експлоатационни показатели.

2. Когато даден модел не съответства на изискванията, определени в член 40 от Регламент 
(ЕС) 2024/1781, моделът и всички еквивалентни на него модели се считат за несъответстващи.“;

ii) в точка 3, буква б) подточка v) се заменя със следното:

„v) когато органите на държавите членки изпитват екземпляра от модела, определените стойности, т.е. 
стойностите на съответните параметри, измерени при изпитването, и стойностите, изчислени въз 
основа на тези измервания, съответстват на:

а) критериите за валидност, посочени в таблица 1;

б) съответните контролни допустими отклонения, посочени в таблица 2.“;

iii) точка 7 се заменя със следното:

„7. Когато за трите екземпляра, посочени в точка 5, средните аритметични от определените стойности 
попадат в рамките на съответните контролни допустими отклонения, определени в таблица 2, се смята, че 
моделът съответства на приложимите изисквания.“;

iv) точка 11 се заменя със следното:

„11. Органите на държавите членки прилагат критериите за валидност, определени в таблица 1, и 
контролните допустими отклонения, определени в таблица 2, и използват процедурата, описана в точки 
3 – 8, само по отношение на изискванията, установени в настоящото приложение. За параметрите в 
таблици 1 и 2 не се прилагат никакви други критерии за валидност или контролни допустими 
отклонения, като например определените в хармонизирани стандарти или в който и да е друг 
измервателен метод.“;
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v) таблица 1 се заменя със следното:

„Таблица 1

Критерии за валидност

Параметър Критерии за валидност

Средно крайно съдържание на 
влага за програмата „eco“ μt

Определената стойност се измерва и изчислява и трябва да е 
по-малка от 1,5 %.“

vi) добавя се следната таблица:

„Таблица 2

Контролни допустими отклонения

Параметър Контролни допустими отклонения

Edry и Edry½ Определената стойност (*) не трябва да превишава обявената 
стойност на Edry и Edry½ с повече от 6 %.

Egdry и Egdry½ Определената стойност (*) не трябва да превишава обявената 
стойност на Egdry и Egdry½ с повече от 6 %.

Egdry,a и Egdry½,a Определената стойност (*) не трябва да превишава обявената 
стойност на Egdry,a и Egdry½,a с повече от 6 %.

Ct Определената стойност (*) не трябва да е по-малка от обявената 
стойност на Ct с повече от 6 %.

Tdry и Tdry½ Определената стойност (*) не трябва да превишава обявената 
стойност на Tdry и Tdry½ с повече от 6 %.

Po Определената стойност (*) на Po не трябва да надвишава обявената 
стойност с повече от 0,10 W.

Psm Определената стойност (*) на Psm не трябва да надвишава обявената 
стойност с повече от 10 %, ако обявената стойност е по-голяма от 
1,00 W, или с повече от 0,10 W, ако обявената стойност е 
по-малка или равна на 1,00 W.

Pds Определената стойност (*) на Pds не трябва да надвишава обявената 
стойност с повече от 10 %, ако обявената стойност е по-голяма от 
1,00 W, или с повече от 0,10 W, ако обявената стойност е 
по-малка или равна на 1,00 W.

Излъчван въздушен шум Определената стойност (*) не трябва да надвишава обявената 
стойност с повече от 2 dB при нулево ниво 1 pW.

(*) Когато се изпитват три допълнителни бройки съгласно предписаното в точка 5, определената стойност е средната 
аритметична на стойностите, определени за тези три допълнителни бройки.“
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